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TIAR EFEOEE] LV REHEFBY —FT 1 7 1RE
—Flouting the Maxim of Quality {ZE8 L T—

1. LB

AEABCBNT, ) —T 4 I BRCEERBES A F L EX DD,
754 & [3RDRA| ( Cooperative Principle; CP)J 3L TN &% (Maxims)]
PHEEX T END TRFEDEE (Conversational Implicature)} D 5 b & <12 &
DL DER (Flouting the Maxim of Quality)) {ZBIL T, ZhRED X 3T
7 A MNICEFRESh 30 %, "incongruity", 3 XU "hedges" &V HERHES
FOMNZBRR, DO TZDEIRTZAMD [FH] L NH T EBER LI,

2R, RITTRIITAR IXFEOEE]) BT H [EDOKRE Maxim of
Quantity)] DERE YV —7 4 7B LEOEEHIZOVTERET-> TN

(Fx% 1998), LEBoT, BREIL, T0FmeE VIR EFE TS,
T—vORE L, EROERIIBRELDLNEN, TXAEITINEHEITS
LD,

2. T&3E| LM

T4 AL - TEX b, B (Quantity), & (Quality), BEEM: (Relation),
¥RRE (Manner) @ [#85E (Maxims)] ¢ FOTMEGHE, LTO4E LR TH-
7= (Grice, 1975. pp. 45-46),

QUANTITY (the quantity of information to be provided)
1.Make your contribution as informative as is required (for the current purposes of
the exchange). '
2. Do not make your contribution more informative than is required.

QUALITY
Try to make your contribution one that is true.
1. Do not say what you believe to be false.
2. Do not say that for which you lack adequate evidence.

RELATION
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Be relevant.

MANNER (relating not --- to what is said but, rather, to HOW what is said is to be
said)

1. Avoid obscurity of expression.

2. Avoid ambiguity. ’

3. Be brief (avoid unnecessary prolixity).

4. Be orderly.

(X&)

BOBE (52X bNBEREBFEROR)

1. BOOREBIIRWT (BEDOFEOR) LY DAMNICSELT) NERET
DEREE TEARITEI G2 LT DHTE,

2. BADOEFCEOTARLERBERIIEX RV IICTHL,

HowE
HBICEARTEETHEZLOICTRZE
1. BYELELTCVWBRIEIELARNIE,
2. +ARRICRITE ZEEIEbRVWI L,

B DR
KRBV TCHEOFERICBEDH D ZLEITEI L,

BEOBE GETHRAETHRL, BTAEEZLLCRR S H»OHEED D)
1. RBRICBWTRHBRIZBITAZ &,

2. HDVEVIFBITEEL,

3. HRTHHZLE RULERTREZWITHZL),

4. JEFIEELL, BREEO L

INHD TR I, BEOSFECBOT, KFEISEIKER—ELT
Tohbiebic, BFESns 2L BRI TWA B (principle) Th 5,
T4 23k, THRCER) L4317, ZORMIIKRDO XS 22, vwhiX
MENPLEEFINTNS,
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Make your conversational contribution such as is required, at the stage at which
it occurs, by the accepted purpose or direction of the talk exchange in which you are
engaged. (ibid., p. 45)

(KE
LEIRBIT S ASDRESR, TP THALRFEDRE T, FNXVLEHD
PTCHELDONIZEEINTHWA B HMICHNEL I3 L3I TH T L,

FLT, BEEhIIR BT LiX, 'conversational contribution' & 725 T
IEWBR, T2 TR Z L TRARY, BEEREICBTA VT 1712
BWTH, RACLZEREZXDDTHD, T, KRDOIRE ThH 3,

T, MR LBAROSBEEACTEVLTOAERAINRABDTHSH
e A4 AREBHEAOCHRLT, AHIOB 4« DEBICEDLS, HowWw?d
BEICHBEIEETVD L LTWS, ZLTUTOX RTS8 20% DT
T3 (ibid, p. 47), 228, BEOHETLEEY —T7 1 » 7 BEOEARVER
DN TOREBITITITAxE (1991) 8D,

1. Quantity. If you are assisting me to mend a car, I expect your contribution to be
neither more nor less than is required; if, for example, at a particular stage I need

four screws, I expect you to hand me four, rather than two or six.

2. Quality. I expect your contributions to be genuine and not spurios. If I need sugar
as an ingredient in the cake you are assisting me to make, I do not expect you to
hand me salt; if I need a spoon, I do not expect a trick spoon made of rubber.

3. Relation. I expect a partner's contribution to be appropnate to immediate needs at
each stage of the transaction; if I am mixing ingredients for a cake, I do not expect to
be handed a good book, or even a oven cloth ( though this might be an appropriate
contribution at a later stage).

4. Manner. I expect a partner to make it clear what contribution he is making, and to
execute his performance with reasonable dispatch.
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(X&) _

1. BORE, HURBHFEOBEEEZFLE-THL-oTVBHEE, FOF
BOIEBEL S5 L) &L bbby, EERLOEHFLT
WHEDTHD, e zif, bL. HABET, 4HORVBHKLNEE, 4
BEOXTEFELTRLOVOTH- T, 2BTHEFETHARN,

2. HOBE, FEOVEBETH-T, REIPTOLOTH-THKLL
B2, BABTr—FED ZFE-oTH Lo TWBEE, Mkt UTibiERL
HOLXIZBEFEINDIZLEIFHLRNVL, x7~‘/75§)\ﬂ30)<‘: -3 tel
AL THEoTeAEF XY DAT - BESNDZ EEIHF L TORVDOTH B,

3. BHEMOKE, HEFOREVREOTNTNOBEM CLEIL UK
HDTH-THRLY, BB —F OB 2 RECWARAICIE, BEIo»
TO) BREOEYRA—T 7 u R P EFEINIZLIEITFHRLTHZN
DTHD (bl DEBTIMNERIERDH>TH),

4. BBOKE, BHFEAROT> TVBFRVBATHE I EHRECE
L, CEEFELERBATINDZLETFALTNEDTHD,

T, FAEbOSHBEELZ B A4 DAFEDOD LY 2 H@EICRNT, #E
IO XS CHREICEREL TWADTH A 50, £ ) TiEhW, ARokE#
BE#IESbOTHEETH D, DT Uhb TRV, BEIEICHEST
NTHBDIT TR, BEROERK (flowt) IAFENZE TH A,

BENERISNEEBGICREDLIRILEBEZLZDTHAS I,

3. NHOKE) OEKX
MEDRE|] 245 —KEbiT5,

QUALITY
Try to make your contribution one that is true.
1. Do not say what you believe to be false.
2. Do not say that for which you lack adequate evidence.

(K&
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HDWE
REETITCEAEITEETHHXLOILTH L
1. BYEELTWAZEFEbRNIE,
2. +HORERMRRITEZEEFEbRVI L,

REMROSEEENCBNT, FELF (BEFP) 1T, &0 THOEE
FHIZHLTSERE DS X HIT (blatantly), 5 BRI G E - TEK (flout)
FTAZERLELEDSD, £LT, ZOEBRKICX > T (generate) I
FELFE (EEF) OFEL SEOBFE] LT50THD, Lzl T
X3,

1. B EELTHWAIEREDLRVIE,
BT,

la. BV LELTVWARILEEED,
LESRBM, T UV D THD, Lo T,

1b. (RBFEOHEMET) BY LELTVRVWILEES,
L FNIIRBRMNICEY CHIEHALTYH, TuY] LRALRVWOTH S,

LaLAaRb, Z0ZLid, HblETbRBLOZLTHS, BED
DL |DER L TEFEDEENTE - < B/ - 7e4#48 %5~ 7, Thomas (1994,
pp. 754-55) BEX T35 IKEOEE] OHlERTHB, (AT, BEED
KEIITEAFITERTS)

ny R THHAN A B, KA B LEEZBVODTOEERIIES L, KBk
BENEREE L LT, EREARVL 5 ICHEERIED (wheel clamp) ZiL%H
TLE->TWi, AL B AP TROLSICRFELLLLEDL, ¥5E

AT D

(1) A: Great, that's just what I wanted!



52 FMEFKREEERTHE]

IDHE. A BZOXL ) RBETHRTHINDSDLIT, o< 8RD
BYDREZLTVDHDTHD, 20, EOKE) ITERLTHDIDTH
B, TLT, IRFEOEE) MEIHEN3, AIX B IvY) 25 58RI
FERODOTHEH, Bik A D LFDNPEE] #¥HE. BVLEH
(calculate) L72idduX7zb7aly, Ziuid, HIEE, RO LS Az LEs e
Wz ko,

(a) Ahas expressed pleasure at finding his car clamped.

(b) No one, not even the most jaded masochist, is likely to be pleased at finding
his car clamped.

(c) His passenger (=his friend) has no reason to believe that A is trying to
deceive him in any way.

(d) Unless A's utterance is entirely pointless, he must be trying to put across
to his passenger some other proposition.

(e) This must be some obviously related proposition

(f) The most obviously related proposition is the exact opposite of the one
he has expressed.

(8) Ais extremely annoyed at finding his car clamped.

DFED, FELFE A X EHRIEDZIDOLNAREZ LW L TEYICE-
TLE-RILE [RFOEE) LLTRFELTHHDTH S, 2FD, TH
DIEE) IGERTSZLICd Y, BAREEEZDORTVEDTHD, T,
EBEXERECLH VT4 /iBRE [RBOEE) LOBRILDLIRY
DTHAHI D,

4. TRFOEE] vs. V—T 4 7

MEADOWKE) OBRICE>TELD IRFOEE] ZREIETNWET 2
AMZIL, EDE5BLDORHDDEALS B> BRARAZANDT 7 AR
HY 2L, BRLVBEELBUEREBRINTVET 7 XA MIBEENICAT
2EEDHDLE-TCONTHHIY, T, 77RANORNBRCER—BHLE
M (coherence) ZXHZETHY, RNWTT 7 X F BENUIER TR <H
BRECLRITIAFANVERFOZL THD, AiEIL "incongruity", % FH i
"hedges" & FEITHLD (Ross, 1998. p.7; Carter, et al. 1998. p. 284),
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UT, TEOKE) OERXLEWHSEENS, ZTROBERINET 7 A E
U —F 4 ZBRROBHE ZMERIB ST HI,

4. 1. Incongruity

ROERHDT 7 A NeRAEDLEIV, T7ANONERETR—EBML &
b, ERMECRER 2T T, BEEFOBRRZISSERICEMRTAIZLERT
XD, DY, HOKRE) 2EBXFPHTLTVDILTHY, V—TFT 1
F A TS,

L LaRb, BEOTZ A MIZOL HREE (unmarked) Db DIIH
Y T3, RAFOHFSFSE LIZLIZEG LN, BRAH L £TITH2V
FTH, BAMERERAWT 7 A MBEELFET S, SAFRE-T, 7
7 A PBREIMERFFOLE > TV, ZDHFE, TEOKRE | MEREIN, (£
FEOEE) PABEINTHEDTHD, ZOLIRT I R b ERAEDTRA
Fi, FCEXFOERZ#R. BHEL2dThidRbhy, ZLT Z0Ok
YT A MIBEMIC Y a—7, 2—ETOTY VIR BID, Tk
E. RO2—ETEEIATRE I,

(2) (Pilots in space ship) It's no good, Dawson! We're being sucked in by the
sun's gravitational field and there's nothing we can do! ..._And let me add
those are my sunglasses you're wearing!

(Ross, 1998.p. 29. THREEHE, LLTEL)

b, AR 5 R (background knowledge of the world)
BAX—< L LTHRAELTOVD, ABHEEOEIWIZE—IOF 7 R b Tid4k
IO IRA—~ED L I REFEEZRTHE LY ) SALEM-TVWS, T
B.EL, 2R E 3 X,

And let me add those are my sunglasses you're wearing!

(ENREPETH LA EBNTTHDIDREDY L7 FRERR)

TRERHEYOND, EXFHO THEOKE] OERTHY, FARATI
bbb ?, BoTREHLTLE S, [SHOEEI M, 2—ETED 1%
H(punch line)] & 72> TW3,

KIZRPRPREWT 7 2 M bhiT 5,
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(2)  Once when Jack Jones was in a movie theater, he noticed that the
man in front of him had his arm around the neck of a large dog in
the seat next to him. Clearly, the dog was understanding the picture,
for he snarled softly when the villain spoke, velped joyously at the
funny remarks, and so on.

Jack leaned forward and tapped the man on the shoulder.
"Pardon me, sir," he said, "but I am astonished at your dog's
behavior."
The man turned around and said, "Frankly, it surprises me, too.
He hated the book."
(Finger and Barnes, 1988. p. 3)

EEZEOMA T, BB AROSELZFEL, AHLala=F—v 3
VETOMBOT Yy AR LTS, LL, T7R (3) & £D
LBV NTERVEDE ZIL b H D REDBWEEED P TDIETH B,
ZIT, A4 XD,

he snarled softly when the villain spoke, yelped joyously at the funny remarks,

and so on.

(BREBBDIDFETEELSI IRV FEZDITIL, @AVEY ZiITiIEL
ZHFXUFXEVNIDTHD)

VS0, BICER—RMERRL NERFALLCAESTHD, 22
TY =T 4 V7T o LB FREE RS, ZOFEOHES FIL, [HOK
£,

RFBEITEDLETRETHDLOCTHL
1. BV ELELTNRZLEIEDLRVIL,
2. TRARFEHICKRITS ZEREDRNIE,

DENIZHAFICER LTS, 5AFEL, AlEshik (EF0EE »4E
HLTgnER62n, LT, BEOXD TEL ),
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He hated the book.
(o Z Eh, REFRDOBKENESTEATED)

. b9 1200 EDOKRE] OBER—A XBREFEHFNTIITTHLN
—THY, I THRAFE=FXILTHDTHS,

Z D X H T, "incongruity" FRFITFFOT A MIZ—ET DT ¥ NIT
LIFLIEROND, LT, T XICEBVWESZTISOTHD, THEEXT
BE, 772 (1) b, 2—TELRATOOLBHNRY, FRL
BBEL, WENEWE LITFIT,

Great, that's just what I wanted!

LESTWABEFRBIRRAD LI THS, T &I 1D "hedges"
LIFEDL ST L7220

4. 2. Hedges
"hedges" LiX. HIEELETIHHE. MIENRSHLHTHRICREA L
WEBITBHOZ L THD. LA

(4) The busis late.

LEZE BHYRHMOLVWESETHE, LT, HOKE| ZBTFL TS,
LaLRRs, 0L RBEEZT 50X, 100 —k > MERBKET
Ho, FELFE (BEP) IKL-T, TOEEMICEV L THYOEREE T,
POBRDOWAEETEHTHHE VLI LY, LB ->T, @HlIL.

(4a)1 think (I guess) the bus is late.

ERFTHTHASH, DX HiZ, T think', T guess' 72 & DFEHEHNT
WTE BT A BB ES "hedges" TH D, ZHITITMITKRD X 5 2KHR
HIFbid,

I feel
I believe

Thope
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As far as T know
Now correct me if I'm wrong, but ...
I'm not absolutely sure, but ...
(cf. Carter, et al., 1998. p. 280)

INGIL EDRKRE| ITBR LAERBFELEX TOWTHA I, [REZ
TEDIRETEETHE L HCTHIE ) Tk, EEZ2HEE GAE)
KRbLhARWIEERb o, HVEVARRLBEF GiAE) iIEMm
SNDFAREME RO Z L b DB, TiH. T® "hedges" BNEHLHT TRFED
EF) LiXMd, RDT 7R MeTATHRE S,

(5) Itmight as well be admitted right at the outset: this is a book about theory

of language teaching. This 'confession' may immediately put off some
readers who have no truck with 'ivory tower' theoreticians, and who may
therefore feel disinclined to read any further. But taking a chance on it, |
hope that, in the chapters that follow, those who have this deep antipathy
to anything 'theoretical' can be convinced that 'good teaching practice is
based on good theoretical understanding. There is indeed nothing so
practical as a good theory!'

Z#yE, H H. Stern ©KX% Fundamental concepts of language teaching. (1983)
D TFF3C (Preface)] OEEE 1T 57 ThHb, ZIIBiT5,

It might as well be admitted right at the outset
(F9, SMUTOZLZBDTINASI ML HREY)

taking a chance on it
(ZDEIWVH X THRDH)

I hope that
I, T "hedges" &AL TIW, b L. ZNbDEMEEKTIIT,

EEFOEMMA LY HBIC, WEMRENEXELR S5, TE ZOTE
DE] IGER LTz "hedges" 1LY, EDX I [RFEOEE] PRI
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NDEZDED S Hy, T, —ATEXTEEFOFEEL LTOBLERT T3
EXILWIHIZLETHA I bRABIFBHEPOTCSEHALRZLNE Dr
Stem OF#EE, HBIC 1EMHBESETCOWEEWEZEBH B P, HicER
THERAROELE Th bh iz,

ORIz b b, B bit, BIETHRAHES ZTIE &R
X o9L95, FNIMELOEREEZ SNV EWS BER, T2 5 TR
TLIY] LWIHIRBEBENDINRLTHHAH, LBLAEL, iy
bESORFEL TEBLITERIC, BEELEI X IBRELIHI LTHHEECD
HLRbNB, ZLT, ThEHOE»D AL, ELE (BEF) 0 1H
OWE) 2HEFLEI EVIBELRBEFELBE X RIBRY, i,
ZHiE TTwian & o BlPoliteness Principle)] L H@EL 2 D THH B,

TIZAM (5) i, MRIEENEL VI O UM BT S, LIRS T,
EXF (FF) PEMOMRLZERCEZICERL X5 LT 5,
"hedges" BAVOLNBEDTHA 5, bHAHA, BECERIDVEVIZHE
FEIC, BERORERBELARLARDEVWS ZLIZRADIFARFOI LT
55, ZOXIHIT, EEELLNRVE I RbVEWR, XTT4TRE
AOBKREFHFORBIED, EERBELY?RET ISF0E8E) 2EAETO
T<hB,

5. Bbhi

Fix, 794 ADEH TEOKE) OERILAIMEND T2FEOEE]
DFHBR, LD LT 7 A MHKRERSINA D% "incongruity", "hedges" &
WHZ L ZHICBELTER, ELT, TARY—T 4 o 7@BRLLEDL S
7o BB A FF O BT,

TIT, BELRTSEMAL LT, AHOSEFEH, SETE80%MS
EWVWHZLThHD, FABBILE>THOWNTHSH, Febid, ELE
EThh . BEEETHh, MFCKEFTT REOLDOEEH (call aspade
aspade)] &£\VH Z EEMIZLAMTORY, THT, HABREHBIGESLE
WO EMLHA Y, LrLR2EL, ThLbb, Fibid, SEREELY
B bDITT 5LV BROSERECHFEILE LD THE, £
Poa—ET7REEN, FEBELEBTINHEE FAHAP) KBEESNH
2B5DTH 5B,

B, ZFThTHCNE (EOBE) & IThhWIOKE] Lo/
\CAERES D TERE, B2 (clash) DEELRMEEZEATHS, ZOZEIIZD
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WTHL BlICRE 27y,

BEER
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